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Szerkesztőségi iroda:
Nagybecskerek, 

Zápolya-uteea 1-eó szám,
hová a lap szellemi részét illető 

minden közlemény intézendő.

Kiadóhivatal:
Pleitz Fér. Pál könyvnyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-atcza 1. 
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.

TTi Előfizetési árak:
Egész évre---------------- 24 kor.
Félévre------------
Negyedévre -------
Egy hóra------------

— Egyes szám ára 8 fill. —

Hirdetések
a kiadóhivatalban fogadtatnak el 

Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.

Megjelenik
vasár- és ünnepnapok kivételével 

mindennap délután 5 órakor.

12 .
6 .
2 .

A

POLITIKAI NAPILAP.
Felelős szerkesztő: Dr. Brájjer Lajo=Telefon 21. szám.

XXXIII. évfolyam. 223, szám.Nagybecskerek, 1904. Péntek, szeptember 30.

Juristajog és népjog. Deák kiegyezési müve tehát a való- j 
Ságban nem volt juristajog, hanem magyar j 

, népjog. Ez a yépjog sok éven át és kivált j 
Az a politikai harc,^ mely főleg két év fisza Kálmán fúziójának kényszere által, j

bebizonyította erejét, hasznosságát a nem-

s
HÍREK.!

Budapest, szeptember 29.

Tájékoztató.
óta a magyar parlamentben dúl, tulajdon­
képpeni okát a törvény és a jog közt való zet fejlődésére máig is bizonyítja, 
ellentétben bírja. Ez az ellentét voltakép- ; egyszerre egy ellenzék keletkezett,
pen már régóta uralkodik közéletünk fölött, I mejy ezt a, jogot juristajogként akarja ke 
pártviszonyaink sokszoros átalaku ását | Acmi> illciy a ^vvmilo co uclll4eu Jug
okozta, de legerősebben csak az utolsó ; helyére a szójogot szeretné tenni, melyből 
obstrukciókor hegyezödött ki. j

Az ellentét ez, melyet a német jogi i rekvö ellenzéknek, de főleg ebben az ellen­
irodalomban, amint a történelmi iskola 
érvényre jutott, a juristajog és a népjog 
szembeállítása által jelöltek meg.

Valamely nemzet igazi ereje nép jogá­
ban van, a nemzet minden egyes tagjá­
nak ama tudatában, mi legyen tulajdon­
kép az egész állam, az egész társadalmi 
épület nemzeti alapja, a helyes ösztönben, 
hogy ettől az alaptól egy hajszálnyit sem i magyarázni. Tehát a juristajognak a népjog 
enged. Ősi alkotmányunknak is ez az ereje elleni harca gyuladt ki Magyarországon, a 
és amily kevéssé jutottak egyes részei a . véletlen kifejezés harca a jog tulajdon­
nép pontos tudomására, annyira át van : képeni lényege és forrása ellen, 
hatva mégis a magyar faj az alkotmány j 

szellemétől, mely egyetlen kezessége a 
nemzeti sajátosság fenntartásának.

\ g <i z f ü r d C> (telefon í 1H. szám) mind e n n a p 
reggeli VsII órától kezdve délig az u r u k részére nyitva 
van; hölgyek részére minden keddcuésp é n í e k <- n 
déltől 5 óráig délután; ugyanazon napokon este ti-lv-l 
V,8-ig urak részére is. Vidéki hflgyekrész. éré 
minden nap délben gőzfürdő. A kádfürdő egész

zelni, mely a szociális és nemzeti jog j nat> nyitva marad.

— Iparhatósági Ülés. Nagybecskerek város 
mindazt ki lehet okoskodni, ami egy tő- tanácsa, mint elsőfokú iparhatóság Strősz Béla 
_.3 ___ ál___ L, f"l-0 _____ _ városi főjegyző, mint polgármesteri helyettes
zékben a síréberk’edő elemeknek kellemes elnöklésével ma délelőtt 11 órakor ülést tartott,

amelyen d kereskedésre és 2 mesterségre vonat­
kozó iparigazolványt adtak ki. Törlés ez alkalom­
mal nem volt. Az iparhatóság ezenkívül még 
több folyó és panaszos ügyet intézett el

és hasznos.
Az úgynevezett mérsékelt ellenzék 

kezdte a népjog kezelésének ezt a módját, 
aztán fejére nőtt a függetlenségi párt, mely 
programra]a minden pontját, melyek eddig 
a 67-cs kiegyezés negációját képezték, egy­
szerre ebbe a kiegyezésbe próbálta bele-

— Jóváhagyott alapszabályok. Az első nagy- 
kikindai mezőgazdasági és iparos olvasó-egylet 
alapszabályait a magy. kir. belügyminiszter jóvá­
hagyta. .

— Kisdedóvók gyűlése. A Délmagyarországi 
Tanitócgylet 38. temesvári naggyülésével egyide­
jűleg annak ovodai szakosztálya is megtartotta 
Szegfű né Goptsa Róza nagybecskereki 
óvónő elnöklete mellett VII. rendes közgyűlését. 
A gyűlés minden izében fényesen sikerült. Emelte 
fényét és jelentőségét az, hogy György Aladár 
az óvónők szeretett György papája, a kisded- 

. . . . . ... , nevelők országos egyesületének alelnöke, dr.
Ezért az alkotmányért küzdött a ma- akar lenni. De ha a juristajog erőszakosan p ács éri Károly vármegyénk kir. tanfelügyelője,

gyár nép, vagyonát és vérét á'dozta érte, oly dolgokat magyaráz bele formuláiba, Dénes Márton temesmegyei kir. s. tanfelügyelő,
kezdetben a keleti veszedelem ellen, mely melyek a népjognak nem felelnek meg, Schenk Jakab egyieli elnök és igen sokan,
a tatárok, azután a törökök betörésével akkor az a jog továbbfejlődésének meg- pedagógusok és szü!ők jelentek meg azon.
szakadt ránk, utóbb a nyugati veszedelem akadályozása, a nép nemzeti jogának meg- 1 vár-bdvárősi' ovónfik kiváló tzakképz"űségre'ti

ellen, mely a mohácsi vereséggel állt be. bémtása. Ez a mostani helyzet Jurista- ; ügybuzgalomra, a kisdedekkel való szeretetteljes
Minden viszontagság dacára sikerült ezt j jogot, önkényes ügyvédi fogásokat, közjogi I bánásmódra való gyermekünnepélylyel, melyen a
az alkotmányt lényege és szelleme szerint j szörszálhasogatást képvisel az ellenzék német ajkú gyermekek magyarul énekeltek, ját-
fenntartani, sértetlenül megóv! és utolsó j három része; a népjogot erős gyökerei, ®z10[t.fÍ£ és társalogtak, hogy a jelenvoltak teljesen

kialakulása Deák Ferenc kiegyezési tőivé- j virágzó kialakulása szerint, mely igazság | Elcöktö^ífvíe köti óvónőknek,g? hogy
nyében jutott kifejezésre. j gyümölcsöket enged remélni, most a szabad- : vegyék figyelembe, hogy a gyermek, kiket nevel-

Mindenki jól tudja már, hogy < z a i elvüpárt és a kormány képviseli. j nek, a nemzet jövő reménysége, kincse s azért
kiegyezési törvény szószerinti szövegében I Már a legközelebbi időnek meg kell | necsak köteiességszerüen s főkép ne a fizetéssel
nem volt jurista fogalmazás, hanem hogy j hoznia a döntő vereséget, meg kell hoznia I arányban, hanem szivvel-lélekkel, teljes odaadás-
Deák híres húsvéti cikkét, mely a magyar a döntő győzelmet. Magyarország javára j kMó^yénéket‘kűló^seVkík me^jelenésök

állami élet minden viszonyát behatóan további boldogulása biztosítására kell, hogy : kej a gyűlés tekintélyét nagyban emelték,
megvilágította, paragrafusokra osztották. , a népjog győzelme legyen az. j Dr. P ács éri Károly Torontálvármegye kir.

A mint a népélet fejlődik, úgy kell a 
juristajognak folyton változnia és fejlődnie, ; 
ha a népjog hü kifejezése és védelme

;

;
i

A „T0R0NTÁL“ tárcája. — Hejh! ügy van az csendőr ur! Szégyen­
lem ugyan ön előtt kimondani, de úgy nézzen 

Hát láttam ám, amint egy első pillanatra reám, hogy egykoron én Kassán ezredparancs­
nok voltam. Nem voltam én rossz ember, csendőr 
ur! A kártyát nem szerettem, módjával ittam 
én még akkor, csak egyetlenegy nagy bolond­
ságom volt: szerettem a szép asszonyokat. Ez 
se lett volna nagy baj, ha csak az olyan nőket 
szerettem volna, akik ha vétkeznek is szerelem­
ből, de legalább nem zsarolják ki az embert. 
Egy ilyen bestiára is akadtam azonban egyszer 
s azóta vagyok önönmagamnak s a világnak 
szégyene. Hejh! Csendőr ur, jót tenne az velem, 
a ki annyi erőt önthetne elfásult lelkembe, hogy 
csak egyetlen egy pillanatra volnék képes keze­
met önönmagamra emelni!

— Hm! Hm! Halljuk hát tovább!
— Kassára érkezett a többek között egy 

daltársulat. Primadonnájuk volt Adrienné. Én 
már akkor 45 éves férfi voltam. Belehabarodtam 
ebbe a némberbe, annyira, hogy úgy táncoltam 
esztelenül, a hogy ő fütyült. Négy nappal a 
lénung fizetés előtt kászolódott a társulat s velük 
kászolódott Adrienné is. Azt hittem, csendőr ur, 
én az ezredparancsnok, aki előtt reszketve szalu­
tált sok-sok jó katona, hogy nem élek tovább, ha 
ezt az Adriennel elvesztem. Amit sok becsületes

Nehéz testemet tehát tőlen telhető gyorsa­
sággal cipeltem a lárma felé.

is csavargónak látszó emberi alak a földön fetreng 
s körülötte vagy öt zimonyi kertészember topor- 
zékol és nagy husángokkal hadonázik. Közébe 
csaptam az öt hadonázóuak, akik erre meg- 
riadlan futottak el kunyhóikba a a szerencsétlent 
felemeltem a földről. Megtudtam azután, hogy 
két paradicsomot lopott el s a kertészek ezért 
husángolták el.

Csendőrhistóriák.
- A „Torontál“ eredeti tárcája. — 

Bodó Pál öreg csendőr szájából elleste és irta:
Névtelen Jegyző.

Jó reggelt öcsém ! Jer, hörpinlsünk fel egy 
pohárral, abból az édes anyatejből, a melyet bár 
nem szülőanyánk emlőjéből szivünk, hanem 
második anyánk, a megszokás jóvoltából élvezünk 
De csak módjával élvezzünk.

Szegeden, Szabadkán és Újvidéken át 
Zimonyig utaztam vasúton, innen pedig a Dunán 
dereglyével szállottam át a borcsai partokra s 
meneteltem teljes felszereléssel befelé a faluba 
uj állomáshelyemre. A mint a borcsai partok fe­
lől kiléptem, roppant zaj üti meg a fülemet. 
Szerb nyelvű hágok zagyvaléka közül kihallatszik 
egy pár keserves német jajveszekelés s hallom, a 
mint a jajveszékelő nyöszörgi:

— „Ich war einst ein Major!“

— Erről az emberről csak eléggé gondosan 
ápolt pofaszakálla és a szemeibe néha, de csak 
néha felvillanó mély tüzü fény árulta el azt, 
hogy valaha más életkörülmények között is él­
hetett, máskülönben pedig az a csavargókkal 
közös mocsokszag s a szájából kiömlő pálinka 
bűz előttem is utálatossá tette az ember­
társamat.

— Jöjjön velem a faluba s onnan folytassa 
útját Isten hírével. Védelmem alatt talán csak 
nem fogják holtra verni! Szóltam hozzá s meg­
indultunk.

— Minden bizonnyal a jó indulat, amelyet 
Nem voltam ugyan szolgálatban, de a jó f eljárásomban tapasztalt, késztette a szerencsétlent 

csendőr, öcsém, szolgálaton kívül is beleelegyedik j arra, hogy menetközben felnyissa a száját s 
a bajba. * elmondja nekem élettörténetét.

A legkiválóbb tanáron: óe orvosok­
tól mint hathatós sser: tüdőbetegségeknél, légzőszervek 

idült bronchitis, szamárhurut
i

Sirolin hurutos bajainál,
lábbadozóknál influenza után

úgymint
ajánl atik. — Emeli az étvagyat 
és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést 

és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást. — Ke'^nics szaga és jó ize miatt a gyermekek ia szeretik. A gyógyszertárakban
üvegenkint 4.— koronáért kapható. — Figyeljünk, hogy minden üveg alanti céggel legyen ellátva:

F. Hoffmann-La, Roch© Se Co. vegyészeti gyár Basel (Svájc).

és különösen
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1904. szeptember 30.TORONTÁl2
Temetés. Tegnap délután helyezték örök

rak-

tanfelügyeloje teljes elismerésének és nagyfokú ; Fodor S., Pavlicsek J. (Nagykikindu), 
örömének adott kifejezést a látottak és tapasztaltak i Becker L. (Nagyszentmiklós). A tanácskozás 
fölött. Kijelentette, hogy ő elnöknőnek a szak- j folyamán az elnök bejelentette, hogy a nagy­
osztály vezetésében való munkásságát már eddig szent miklósi ipartestület kebelében alakúk 
is sokszor hallotta dicsérni, most örvend annak, j timárszakcsoportnak a keresked. miniszter állami 
hogy személyesen is meggyőződhetett és láthatja, ■ segélyképen egy hasitó gépet két késsel helyo- 
hogy szivvel-lélekkel csüng hivatásán és kisdedeit zott kilátásba. A pancsovai ipartestület meg­
szeretve neveli a haza dicsőségére. Ezentulra is küldötte az 1905. augusztus hó 15 én megnyíló 
kitartást kíván úgy neki, mint a gyermekünnepélyt 1 kiállítás szabályzatát és arra kéri a kamarát, 
oly szépen vezetett óvónőknek és az egész szak- ; miszerint azokat az iparosokat és háziiparoso- 
osztálynak nemes munkájához. Klapka Anna j kát, akik oly cikkeket készítenek, amelyeket a
jánosföldi óvónő felolvasta Step nkó Albert fő- ' kiállítási körzetben nem állítanak elő, buzdítsa a = A fürdő átalakítása. A nagybecskmekl
városi képző-intézeti tanár dolgozatai a „Gyermek- : részvételre, annál is inkább, mert e kiállítás elő- 1 közönség bizonyára örömmel veszi tudomásul 
tanulmányozásról“. Az abban lefektetett elveket ' nyös alkalmul fog szolgálni az iparcikkeknek a 1 hogy a gőz- és kádfürdőt Kovács J. tu!«j- 
a gyűlés egyhangúlag magáévá telte és kimon- ' szomszédos Szerbiával való megismertetésére. A i donos a maga erejéből úgyszólván tel sen ál­
dotta, hogy a magyar gyermek tanulmányozását ■ vasárnapi munkaszünetre vonatkozólag ; aJ.ak*í°]^a- A tulajdonos gondoskodott," ho ?y •> 
magyar szellembem való nevelése céljából szűk- j a kamara arra az álláspontra helyezkedett, hogy ' fürdőzők minden kényelemmel el legyenek Páva 
ségesnek tartja és bizottságot alakított a tanul- j a kereskedelmi alkalmazottaknak kéthetenkint | 8 a fürdő a modern igényeknek megfeleljen. A 
mányozás mikénti megállapítására. György j egy teljes szünnap engedélyeztessék. A j átalakítás munkája egész nyáron folyt s most 
Aladár indítványára egyhangúlag határozta, hogy , tárgyalás egyik pontja az u. n. „elővásárlás“ j készültek el vele. A közönség minden bizonynyal 
országos mozgalmai indít a kisdednovolők or- ; kérdése volt, amelyet sokan — az élelmiszerek ; kellemes érzéssel fogja tapasztalni, hogy a fürdő 
szagos egyesülete utján a kisdedóvási törvény j (különösen nagyobb vásári helyeken) drágulása ! a kényesebb Ízlést is kitudja immár elégíteni, 
végrehajtásáért, a felesleges óvóképzők beszün- i főokozójának tartanak. Jóllehet a kamara az _ a birska óverh-i^nn Q n„
totóséért, a községi és felekezeti óvodák állam- ; élelmicikkeknek, főleg a baromfiak áremelkedése, órákban Märe z Jakab aszta os és vei/pGis-
segélve tetemes felemeléséért és hogy törvény ; mélyebben fekvő okokra alapítja, maga a gyűlölt Laios a községhez knypl^ vx' wCkészüljön, hogy az ovöoök az ötödéves pöüékban | elővásárlás is csak az orvonWsen feltVadtUt Sst lS"Ä Ä Ä« 

tanítók más kedvezményeiben részesüljenek \ magyar k vitelbol folyó nagyobb keresletben véli lovat láttak melyeket behatoltak 'akárakrs 
országszerte. A szakosztály eddigi tisztviselőit l magyarázatát és ennek következtében szigorúbb Másnap retjei 5 óra tűit beállítanak lakásul ia 
egyhangúlag további 3 évre megválasztotta. E J rendszabályok céltalanok és keresztülvihetetlenek, Milovancsev Izidor és bátyja ' Bránkó s 
szerint elnök Szegfű né PÍS a Róza nagy- i az ülés Verse ez és Nagy kiki nda városok követelték a lovak kiadását. Szóváltás közben 
necskereki állam, ovóno, alelnokok K1 o bu c s a- - vásári szabályzatának valamint a helybeli ipar- előbbi kivette bicskáját s Märczen három szúrás 
r.ch Károlyné tiszahegyesi es Klapka Anna i testület beadványának elintézéseképen elhatározza, ejtett, midőn a jajveszékelésére kijött veje Piós 
jánosföldi ovóno. Jegyző: Szegfű Sándor nagy- hogy egy szabályzat alkotását fogja javasolni arra segítségére sietett s az utóbbit is mellén meg 
becskereki áLarrn tanító. nézve, bogy a városi vámtól számított körzeten szúrva nyomban leterhelte és elmenekült Piós ■

— 1905. évi megyei útadó kivetése. A vár- j belül a Lehozott áru nak megvétele tilos legyen, azonnal meghalt, Märcz ellenben halálos sebei 
megye alispánja az 1905. évi útadó kivetése dől- ’ általánosságban pedig a vásári forgalom a vásár- vei még szenved, felépüléshez kevés a remény, 
gában valamennyi megyei közigazg. hatósághoz ^ren onV°mar)oó le. Tettesek Kútára menekültek, hol azonban el-
a következő rendeletet intézte: „ ~ Halálozás Mint részvéttel értesülünk, fogták őket , a sombor! fogházba szállitottáb.

Kadelsburger íz.dór néhai Kadelsburger - Családi dráma az iszákosság miatt. Bács-
P alop fia hosszú szenvedés után Budapesten 34 .. , p. .. z u „
éves korában meghalt. A boldogultál ma reggel Madarason Domény Rozana 19 éves nő afeletti
hozták Nagybecskerekre s délután 2 órakor te bánatában, hogy férje Petroczi Miklós cipész 
mették el nagy részvét mellett az izr. temetőben, folyton iszákoskodott, a napokban a szoba gercn-
Haláláről a család a következő gyászjelentést dójára két törülköző kendővel felakasztotta 
cidiä jei •

gát s mire észrevették, már halott volt. A férj 
feletti bánatában, hogy neje halálát ő okozta 

szertelen életmódjával, a neje temetése után való 
nap, ugyanazon a helyen, hol neje vetett véget 
éleiének, kot selyemkendővel szintén a gerendára 
akasztotta fel magát. Mire észrevették, már 
halott volt.

nyugalomra az oly tragikus véget ért máv. 
tárost, B iburger Ferencet. Az elhunyt kiválóan 
derék, lelkiismeretes tisztviselője volt a nagy- 
becskereki állomásnak és Így felebbvalói nagyra- 
becsülték, kartársai és ismerősei pedig tisztelték 
és szerették őt. Temetése impozáns módon 
végbe, hivataltársai és nagy gyászoló közönség 
részvéte mellett.

ment

s a

;

A megyei útadó ezentúl az állami adok 
módjára lesz kivetendő, meghagyom ennélfogva, 
hogy már az 1905. évi útadó kivetésénél a követ­
kezőképpen járjanak el: Nemcsak a községi ut- 
adőfizötők, hanem a község mint erkölcsi testület 
s a közvetlen, vagyis 200 koronánál magasabb 
összegű adót fizetők, beleértve az egyes közsé­
gektől előzetesen átutal lakat is, útadója együttesen 
vetendő ki. Az útadó kivetési lajstromban ter­
jesztendő be felülvizsgálás végett; a felülvizsgált 
lajstromok visszaérkezése után pedig külön ki­
mutatásban kimutatandók az, illetékes adóhiva­
talnak ott egyenként leendő előírás végett a 
közvetlen fizetők és a község mint erkölcsi testü­
let útadója; önként értődik lehat, hogy ezentúl 
elesik annak szükségessége, hogy a közvetlen 
útadót fizetők útadója, ami t eddig történt, a 
számvevőséghez utaltassak be. Megjegyzem még, 
hogy a vasutak, egyes minisztériumok és állami 
intézmények terhére kivetendő útadó Nagybecs- 
kerek városában utalandó át mindenkor az év 
: 'któber 1 éig. Mindazon esetekben, midőn az 
f'lőijárőság a közvetlen utadófizető egyéneknél 
nrm tudja azt, hogy sommás kivetés végett mely 
község elöljáróságához legyen azok útadója be­
utalandó, forduljon a pénzügyigazgatóság mellé 
rendelt számvevőséghez felvilágosítás végett.

— A kereskedelmi és iparkamarából. A
temesvári kereskedelmi és ip rkamara T e d e s c h i 
János elnöklésével ülést tartott, melyen Toron­
tóiból jelen voltak: Kühn J. (Nagybecskere!;),

ina-

Cl vegy Kadelsburger Fiüöpné szül Deutsch 
Laura a maga, valamint gyermekei, szülei, vejei 
nevében fajdalomlelten jeleníi, hogy forrón sze­
retett fia Izidor szenvedésekkel teli élet után 34 
éves korában 1904. szeptember 28-án Budapesten 
elhunyt. A boldogult hült tetemei 1904. szeptem­
ber 30 án reggeli 8 órakor fognak a nagybecs- 
kereki vasul állomásról az izraelita sirkertbe szál­
líttatni s ott délután 2 órakor az anyaföldbe — Korn Arthur Szegeden. Bizonyára élénk
temettetni. Nyugalom övezze haló porát, ne hábor- emlékezetben áll még Szegeden Korn Arthur, a 
gassa semmi siri álmait! Nagybecskerek. 19C4. nagykikindai dühöngő pángermán apostol, aki 
szeptember 29-én. Özv. Kadelsburger Fülöpné harmadéve ugyancsak sok dolgot adott a királyi 
szül. Deutsch Laura, mint anyja.” Dr. Stern ügyészségnek, esküdszéknek egyaránt. A „Gross- 
Lázárné szül. Kadelsburger Ida, dr. Go’dmann Kikindaer Zeitungénak minden egyes száma 
Józsefné szül. Kadelsburger Regina, dr. Klein táj ékzott a magyarság elleni gyűlölettől, mig 
Dánielné szül. Kadelsburger Amália, mint nővérei, végre elitélte a bíróság hat havi államfogházra. 
Brachfeld Zsigmond és neje szül. Lőwy Eleonóra, Ugyanakkor a királyi ügyészség arra kérte a tör 
mint nagyszülők. Dr. Stern Lázár, dr. Goldmann vényszéket, hogy tartóztassa le Kornt, mert tar- 
József, dr. Klein Dániel, mint sógorai. tani. le^8t tőle, hogy megugrik. A bíróság azzal

— Ünnepelt tanár. Perl Mihály felső keres- az indokolással utasította el ezt a kérelmet, hogy 
kedelmi iskolai tanárt a kereskedelmi iskola felső f e‘ien mé8 nincs. J°geros délet, meg kel! 
osztálya, a melynek főnöke, tegnap Mihály napja tehát várni a semmiségi panaszra alapított kúriai 
alkalmából lelkes ovációkban részesítette és szép dontesL A( bíróság megvárta ezt, Kora azonban 
ajándékkal lepte meg. Az ünnepelt tanár nővén- nem; ™ert kaP a a sátorfáját és kirándult Német- 
dékeinek ovációját meghatottan köszönte meg. országba a hol az Al.deutsches-Verein tamoga-

tasaval adta ki pamfletjait ellenünk. Azóta körö­
zik Kornt, időnként felujulnak ezek a körözések 
eredmény nélkül. A múlt hóban azonban levelei 
kapott a Lipcsében élő apostol egyik torontáli 

i ismerőse, amelyben azt írja dicsekedve Korn, 
hogy legutóbb Magyarországon járt, hozzá éppen 

. ,, . j Szegeden. Egy régi üzleti ügyét bonyolította le,
. Ázom iszom s csak a palinkat iszom, j anélkül, hogy bárki is felismerte volna. Hogy 

Erninte a lopott 600 forintból csak tellett szil- j Kora dicsekedéséből mennyi az igaz? azt tér 
vóriumra is, de most csak a bundapálmkára i mészetesen aligha tudjuk megállapítani, hiszen 
a or, a telik. a levele is messzitől jött, az ilyesmire pedig meg

■ van a helyes magyar közmondás. Minden esetre 
: érdekes azonban — habár nem éppen megható, 

— hogy Korn Arthur még gondol reánk.

a

asszonynyal és leánynyal nem tettem meg, meg­
leltem evvel a bestiával, hogy házassági ajánlat­
tal tiszteltem meg. Kinevetett. Ő neki nem házas- 
elet, csak élvezet kell! Mit csürjem-csavarjam 
annyira a dolgot. Zsebemben volt 3600 forint 
kincstári pénz, ebből 3000 forintot átadtam neki 
s elkísértem Kassáról Budapestre azzal, hogy itt 
várjon engem be, mig négy nap múlva ügyeimet 
rendezem, szabadságot nyerek s együtt utazunk „ ,
Nizza főié. — Volt nekem, csendőr ur, az én lv. it.. , ^ felsége megkegyelmezett, hogy a
áldott jó nővéremnél, egy alispán nejénél Nyitrán /u0n ? örüljek én, ki Königgratznél vitéz- 
10.000 pengőm bizalmi letétben. Sógorommal f P,er einJelet nyertem. Bár a^asztatoK volna 
nem jó viszonyban voltam, mivel nem bírtam neki ’ °8Y ne lennék országtalan, hazátalan. . . .
megbocsátani, hogy nővéremet szerencsétlenné j Es megunta tehát az életét ?
tette. ! — Meg. Testemből, telkemből!

Hogy sógorom bírt e tudomással ennek a í örülne, ha meghalhatna ?
pénznek létezéséről és rendeltetéséről, ezt én — ! Megváltás lenne reám a halál!
Istenemre — nem tudom i Hajlandó tehát nekem szót fogadni ?

Budapestről egyenes n Nyitrára utaztam, | Kész vagyok, esküvel!
hogy pénzemet felvegyem. Midőn a vármegye- | . Bu jön velem a csendőrlakianyára. Be
házához közeledem a hintómban, az aiispáni 1 7aia oai a ‘°gdába. Egy nap egy éjjel még csak 
1 ikás erkélyéről gyásziobogó fugád. Belépek, j Vlzet ®em kaP- Egy nap egy éjjel után becsem- 
Nővérem a ravatalon. Mig én ide-oda kóvályog- ’ PjSzek önnek egy erős zsineget. Majd kérdezze 
tam, a távirat Kassán várakozott reám. j me& onörmiagátóí, mire jó ez a zsineg ?

Nagyon jól van! És most búcsúzom 
j öntől, csendőr ur, mint egyetlen jó barátomtól.
: S felém nyújtotta piszkos, szurtos kezét s
I én azt hatalmasan megszorítottam s a szeren­

csétlent negyed nap múlva saját költségemen
elr.emettettem.

— Kihúzom a kardomat s leakarom ütni, 
mint egy kutyái, a sógoromat. A sógorom meg­
fogott s pandúrjaival kiiöket az utcára. Engemet, 
az ezredparancsnokot! . . .

Kályhásmester. Joan ovits István kályhás 
mester, specialista kőszén és koksz-kályhák 
lésében, Nagybecskereken (Váraljai-utca 971, 
szám) ajánlja tűzálló cserépkályháit 250 
magasságig 50 kor. árban, barna vagy zöld szín­
ben. Javításokat jutányos áron elfogad.

szere-

cm.

: Irodalom.
Délvidéki történetek.

(Kegy elbeszélés. Irta: Scossa Dezső. Szeged, 1904.
Endrényi Imre kiadasa Ara: 2 korona.)

Több mint negyedszázados sokoldalú és vál-
TÓ1 ?á ya van immár az érdemes szerző 

logoit kinek a fenti cim alatt jelent meg most 
legújabb kötete s ki régi kedves ismerőse e 
lap olvasóinak. A hetvenes évek végén verseket, 
tarcakat írogatott az akkori „Fővárosi Lapokéba 
s azoií még diákkorában ismertté tették nevét.

®o , mint egyetemi hallgató és hírlapíró tar- 
ta^mas essayket^ irt a „Magyar Szemlédbe, 
» 1eY-dö -be s ő vezette be irodalmunkba az 
angol bwinburne-t, az amerikai Bret Harte ot

Megyek a sógoromhoz s megmondom neki j 
jövetelem célját.

— Van-e okmányod elismervényed ?
— Nincs!
— Ha nincs, — nincs követelésed. . .
Mondom a sógoromnak, hogy mire kell a, „ , , ,, , m- i — Hát látod-e most már öcsém, hogy le-

pénz milyen famozus helyzetben vagyok. Tiszti I bet valakit jó tanácscsal, szép szóval megölni ? . 
kardbojtom forog kec án. í 8 érette még köszönetét aratni!

— A sógorom nevet s kiutasít mint zsarolót i
;lakásából.
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Twain Mark-ot, az olasz Jaiina Salvatort és a 
lengyel Kraszedszkyt, kiknek müveiből több kö­
tetre valót fordított s a „Komikum elmélete és 
története“ cimü esztétikai munkájával jutalmat 
is nyert. De irt emellett eredeti novellákat s 
tömérdek tárcát, verset, ismeretterjesztő cikket, 
amelyek választékos Ízlésről és poétikus élet­
felfogásról tanúskodnak és síyljük keresetlen 
bájával tűnnek ki. Első kötete Sz geden jelent 
meg s az „Élet iskolája“ cimü regény volt, a 
melyet, úgy mint „Elbeszélések“ cimü gyűjtemé­
nyét, igen kedvezően fogadta a kritika. Ámor 
veius (Igaz szerelem) cimü regényét illusztrálva 
adia ki a Könyves Kálmán társulat. Eközben 
ismételten bejárta Közép-Európát s a külföld 
irodalmi és tudományos, valamint iskolai viszo­
nyait „Tanulmányutam a külfö dön* cimü köte­
tében -ette közzé, mint több vármegye kir. tan- 
felügyelője szervezvén az iskolai és népkönyvtárak 
egész légióját, amelyekben a magyar irodalom 
termékeinek teremtett népszerűséget és elterjedt­
séget. Egy kis színdarabja csak nemrég aratott 
sikert a szegedi színházban.

A „Délvidéki történetek“ négy széles me­
derben folyó, jól kidolgozott elbeszélést tartal­
maz, amelyek hazánk irodalmilag alig kultivált 
földjének, a Délvidéknek, életét tárják szingazdag 
képekben az olvasó elé s mind érdekes mese­
szövésük, mint styijükr-ek előkelősége által, a 
legszélesebbkörü érdeklődésre tarthatnak igényt. 
Ezen elbeszélések elseje: „A sittyó“, a nemzeti­
ségi vidékek sajátszerü viszonyainak rajzolása 
közben egy fiatal magyar fiú szerelmi történetét 
adja elő, amely a „sittyó“ diadalával végződik. 
Simbolikusan a magyar faj küzdelme ez, amely­
nek életereje küzd és győzeimeskedik az idegen 
népfajok alattomos harca fölött. „Danica*-ban a 
piócaszedők életviszonyait mutatja be, akik ott 
élnek a bánság sivárnak tetsző, árvizjárta óriási 
területein, amelynek a közhit szerint nincsen 
egyebe, csak malma és szegénysége, holott a 
szép Danica történetéből megtudjuk, hogy itt 
is élnek az emberiség örök érzelmei s azok 
küzdenek a daróc alatt is. A harmadik elbe-

A fekete-tengeri orosz flotta.
Budapest, szept. 30. (A „Tor ont ál“ 

eredeti távirata.) Konstantinápolyból meg­
cáfolják, hogy a fekete-tengeri 
flotta átment volna a Dardanellákon, hogy 
igy a keletázsiai vizekre jusson. A flotta 
eltűnését itt az érdekeltek általában kétségbe 
vonják s helyéröl való távozását gyakor­
latnak tekintik

része innét fedeztetett, amit bizonyít az a körül­
mény, hogy például 1903. évben 26.700 méter­
mázsa közönséges gyufa vitetett be a monarchiá­
ból Törökországba, amelynek kereskedelmi értéke 
l3/l0 millió korona.

orosz

Budapesti gabonatőzsde.
Budapest, 1904. szeptember 30.

A készávuüzlet hivatalos árjegyzései:
50 kilogr.50 kilogr.íErdődy gróf mandátuma. Búza áraára

/jtor.-tól | kor.-igBudapest, szept. 30. (A „Toron tál“ j 
eredeti távirata.) Szombathelyről táviratoz- j 
zák: Erdődy Gyula gróf v. b. t. t, a • 
felsöeöri kerület, országgyűlési képviselő- j 
jének felkérésére D e z s e Gyula kir. ta­
nácsos pártelnök értekezletre hívta össze ; 
a választó kerület vezetőit. Az értekezletet j 
tegnap délelőtt tartották meg Felsö-Eörött, j 
mely alkalommal Erdődy Gyula gróf be­
jelentette a mandátumról való 
lemondását. A megjelentek hallani sem 
akartak a népszerű képviselő ezen elha­
tározásáról és mindannyian a grófot le- i 
mondásának visszavonására kérték. Erre ! 
Erdődy Gyula gróf kijelentette, hogy miután ! 
a kerületet téli választásnak kitenni nem 1

kor.-tól j kor.-ig

Tiszavidéki uj 70 —! — — j 80 ! 10.35 * 10.45 
Pestvidéki uj 70 i —.—
Bánsági uj
Bácskai uj

80 10.25 10.35 
80,10.35 I 10.45

10.15 ! 10.20 ! 80 —.
i

Rozs elsőrendű . .
„ „ másodrendű . 

Árpa takarmány . . 
„ égetni való 
,, sörfőzésre való

7.35 : 7.45 
7.25 7.35
7.30 7.511
7.20 7.30

0.0.
Zab —
Tengeri bánsági 

„ másnemű 
Repce káposzta .

„ bánsági

7.10 7.30I
7.15

11.50

Köles 0 — C.—

Határidő-üzlet.
Budapest, szept. 30. (A nagybecskereki 

akarja és meghajol a minden oldalról meg- : Lloyd-társulat táv.) A mai tőzsdén a zab 
nyilatkozó óhaj előtt; igy mandátumát a ! ára 8 fillérrel csökkent, mig a búza és 
tavaszig megtartja, amikor nézete tengerinél nem mutatkozik nagyobb válto- 
szerint úgyis általános választás ! zás- Déli zárlatkor a következő árakat 
lesz. ' i jegyezték:

Búza (októberre) . .
Búza (áprilisra 1905.) . .
Tengeri (májusra 1905.) .

ereden távirata.) Bukaresti konzulátusunk Zab (októberre)
jelentése szerint a romániai kormány a ______ ________________

széles a „Baba Nada“, egy falusi Romeo és kukorica kiviteti tilalmat 1905. évi október - --------------------------
Juha történet de ojjan uevenséggei és oly j hö 28-ig meghosszabbította ós egyúttal
lica és Barbuly Nikola szerelmi regénye ki I kukori=a .lls,ztre1 » kiterjesztette. A takar-
törülhetlenül vésődik emlékezetünkbe s az ; lnany kiviteli tilalom a széna, minden- 1 Nagybecskerekre, illetve Nagybecskerekrtil.
öreg Nada, valamint a kapzsi Barbuly Bojdán * nemű szalma, zab, korpa, a szesz-, cukor-,
alakja, mint tiszta valóság áll előttünk. Hasonló sör- és növényi olaj nyerésénél vissza-
„A Deli papas elbeszélés, amelyet szerző maradt hulladékokra vonatkozik, árpára 
krónikának nevez, kárról kérdezte Jókai, mikor a „ h ki tpripri
„Nemzet“ tárcájában megjelent, hogy: ugyan c ■* \ a) A nagybecskereki pályaudvarra
honnét vette ezt a gyönyörű mesét? — Egy Beszámoló. | Temesvár, Versecz, Zsombolyáról: délelőtt 9 óra 33 p.
kalandor története ez, aki a szerb-török küzde- n J Pancsováról: délután 5 óra 55 p.
lemnek idejében kerül Paszvan Oglu viddini pasa j bűdapest, szept. 30 (A „Toron tál“ \ Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 22 p.; délután 4 óra :ü> P,
fogságába, akinek udvarán él Miia, e csodálatos | eredeti távirata.) Mint Sopronból jelentik, Budapest-Nagykikindáról: esto 9 óra 53 p. 

fiatal leány, akit fiúként nevelnek s akibe a j Bolgár Ferenc, a
kalandor eszeveszetten beleszeret s a kedvéért ? országgyűlési képviselőié
hajmeresztő vállalatokba és kalandokba bocsátko- u, •• i®,,-. F \. ,
zik. de mikor mar hatalmába kerítette szerelme kcjule e> ulitzlk * ott beszámolót mond.
tárgyát, az éppen akkor siklik ki kezei kör ül. A Választói nagyban készülnek fogadtatására,
kötet tartalma mindvégig érdekes és a szerző 
méltán tarthat igényt arra, hogy a legjobb magyar 
elbeszélők között emlegessék.

. . 10 23- 
. 10.62— 
. 7.38- 

. . 6.75—

!Takarmány kiviteli tilalom Romániában.

Budapest, szept 30. (A „Torontál“

Főitől mm és
! Érvényes 1904. október hó 1-től.

I Érkezik:

kismartoni kerület ; b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarra:
a jövő héten Zsombolyáról, Verseczről, Alibunárról és Temesvárról este:

7 óra 15 p.
i Módosról: minden kedden, pénteken és vasárnapon regjei

ß 6ríi 28 p.
| Pancsováról: reggel 8 óra 27 p.
I Zsombolyáról: (keskenyvágányt! vonal) reggel H óra 23 p ; 

este B óra 55 p.
Főispánból ügyvéd. j

Budapest, szept. 30. (A „Torontál" j 
ered. távirata.) Szabadkáról ismételten meg- | 
erősítik, hogy Schmausz Endre szabadkai j
főispán lemondott állásáról. E híradás szerint KÄ Su"„ « f> l

Szeged-Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; oste H óra In p

indul:
* Az Arany János-Társaság a nyári szünet

után folyó évi ohluber hó 1-én (szombaton), dél­
után 5 órakor tartja első zárt ülését a temesvári 
állami főreáliskola dísztermében.

* A legolcsóbb folyóirat s a mellett a leg­
tartalmasabb kétségkívül az „Érdekes Könyvtár“. 
Előfizetési ára negyedévre csekély egy korona. 
Tartalmaz kitűnő elbeszéléseket, pompás novel­
lákat, humoreszkeket, örökbecsű költeményeket, 
ismeretterjesztő apróságokat, és rejtvényeket, 
melyeknek megfejtői mind, kivétel nélkül, könyv- 
jutalmat nyernek. Muiatványfüzetet kívánatra 
ingyen és bérmentve küld bárkinek az „Érdekes 
Könyvtár“ kiadóhivatala, Budapest, V. Kálmán- 
utca 2.

a) A nagybecskereki pályaudvarról:

a főispán állásától való megválása uíán
A palin ba megy lakni, ahol ügyvédi irodát Nagykikinda-Budapestre: reggel r óra i P.

b) A nagybecskerek-bégaparti pályaudvarról:
í nyit. Birtokainak kezeléséi. Dezső fiára 

bízza. Temesvár, Versecz, Antalíalva—Pancsova és Alibunárra 
reggel 3 óra 33 p.

Zstittibolvára: (keskenyváeánvu vonal) reggel 3 óra 58 p. 
délután 5 óra 10 p.

^fiűaars: minden íeddan, pénteken és vasárnapon délei ön 
11 óra 38 p.

Kóburg Lujza hercegnő csalói. 
Budapest, szeptember 30. (A „T o r o n t á 1“ 

ered. táv.) Mint Parisból táviratozzák, Kóburg 
Lujza hercegnőnél naponkint számos csaló és 
koldus alkalmatlankodik. Tegnapelőtt a hercegnő 
levelet kapott, melynek írója Rocquancourt gróf 
püspöknek vallotta magát. A levélben előadta az 
illető, hogy ő Natigerie kardinális müvét foly­
tatja s erre pénzbeli támogatást kért. A hercegnő 
látta, hogy csalóval van dolga, de azért egy üz­
letben száz frankot deponált részére s egyben 
értesítette a rendőrséget. Mikor azután a csaló 
jelentkezett a pénzért, a rendőrség elfogta.

Gyufa egyedáruságTörökországban
Budapest, szeptember 30. (A „Torontói1' 

ered. táv.) Mint Konstantinápolyból jelentik, egy 
angol pénzkorzorcium most bujábban arra törek­
szik, hogy Törökországban 'a gyufaegyedárusítg 
jogát megszerezze. Ugyanezen konzorcium állító­
lag a portának már egy nagyobb kölcsön ki- 

Budapest, szept. 30. (A „Toron tál“ eszközlésére is tett ajánlatot, ha a monopóliumot 
eredeti távirata.; Mint Londonból táviratoz- elnyeri. Ezen konzorcium a „Solo“ gyufagyár 
zák, egy orosz hadtest Mu kdén töl délre részv. társasággal Bécsben is kötött szerződést, 
k- d\ ezö helyzetben hadállást foglalt. E amely szerint a Törökországba beviendő gyufa 
hadtest rendeltetése, hogy Kuropatkinnak 1 nagy részét ezen tröst szállítaná. A gyufaegyed- 
Tjelingbe való visszavonulását fedezze. Az j áruság behozatala a monarchiára azért bir fon- 
előörsök között folytonos csatározás folyik, i tossággal.

Magyar királyi államvasutak.
Pályázati hirdetmény.

A magyar királyi államvasutak igazgatósága 
az 1905. évi január hó 1-től számítandó 3 esetleg 
5 éven át egy és több szinti vasúti kéregmenetes 
jegyekből felmerülő szükségletének szállítását biz­
tosítani kívánván, ezennel nyilvános pályázatot 
hirdet.

149768/904. szám.

TÁVIRATOK.
Az orosz-japán háború.

A közelebbi feltételek és részletes módo­
zatok valamennyi kereskedelmi és iparkamaránál 
megtekinihetők és a magyar királyi államvasutak 
igazgatósága anyag és leltár beszerzési A III. 
szakosztálynál (Budapest VI. Andrássy-ut 73. sz. 
II. emelet 54. ajtó sz.) kaphatók.

Az ivenként egy koronás bélyeggel ellátott 
ajánlatok lepecsételve i!v felírással „Ajánlat a 
149768/904. számhoz“ 1904. évi október hó 14. déli 
12 óráig az anyag és leltárbeszerzési szakosztály­
nál benyújtandók, vagy posta utján beküldendők.

Bánatpénz gyanánt az ajánlott egy évi 
mennyiség értékének 5c/0-a készpénzben vagy 
állatni letétekre alkalmas értékpapírokban 1904. 
évi október hó 13. déli 12 óráig a magyar kir. 
államvasutak főpénztáránál leteendő.

Budapest, 1904. szeptember hóban.

A mandzsuriai harctérről.
Budapest szept. 30. (A „Torontál“ 

eredeti táv.) Mint Londonból táviratozzák, 
a Standard tudósítója Kuroki főhadiszállá­
sáról azt a hirt jelenti, hogy Kuropatkin 
kiürítette Mukdent s hadseregé 
nvk zömével Tjeling felé vonul vissza. A 
Daily Mail és Daily Chronicle hasonló táv­
iratokat kaptak.

Az Igazgatóság.
mert a törökországi fogyasztás nagy (Utánnyomás nem dijaztatik)

1904. szeptember 30. TORON ÍAL, 3
kr 30.
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I

: Magy. kir. államvasutak.162.888/D-904. szám.Nagybeeskereki m. k p. ü. igazgatóság, j számú jarkováci népbank részvénytársasági
! és továbbá két dr'o 1190. és 1191 számú,
! egyenként 100—100 korona névértékű 

A nagybeeskereki m. kir. pénzügyig,tósig által | Nagybeeskereki népbank részvénytársulati 
közhírré tétetik hogy a törökbecsei járásban fekvő Kumán részvényekből álló ingók az 1881. évi LA. 
község területén fizetendő bor-üaiadó és busfogyasztási t.-c. 115. §-a alapján Nagy becskereken a 
adó beszedési joga, az 1905. évi január hó i-so napjától Nagybeeskereki népbank részvénytársaság 
1905. évi december hó végéig terjedő időre, esetleg a e - hiva(alog helyiségében bírói árverésen

.̂ készpénzfizetése mellett leendő eladatása 
Az árverés a m. kir. pénzügyigazgatóság helyiségé- 1904. évi október hó 1. napjának d. C. 

1904. évi október hó 6. napján délelőtti 9 órakor fog \Q órája tűzetett ki, az 1904. V. 1554
sz. a. kelt végzése alapján 
elrendeltetvén, annak az alap,

i. A kikiáltási ár évenként a bor-itaiadő fejében felülfoglaUatók követelése erejéig is, 1891. 
228 korona 36 fillér, a húsfogyasztás! adó fejében 2358 | évi LX. t.-C. 120. §-a értelmében, amennyi- 
korona 59 fillér, összesen 2586 korona 95 fillérben hatá- j hen törvényes zálogjogot nyertek Volna,

í meg fog tartatni.
Kelt Nagybecskereken, 1904. évi szep- 

! tember hó 13 ik napján.

92729/IV. szám.
HIRDETMÉNY.Árverési hirdetmény.

A magyar királyi államvasutak igazgatósága 
nyilvános versenyt hirdet a Temesvár-Józsefváros 
állomáson létesítendő 16 m. magas és 500 nr' 
tartalmú viztartánynyal ellátandó falazott víz­
torony előállítására szükséges magasépitményi 
munkák végrehajtására.

A tervek, a költségvetés, az egységárjegyzék, 
a szerződési tervezet, az ajánlati minta, a pályá­
zati feltételek, valamint a munkák végrehajtásá­
hoz kötött feltételek Budapesten, a magyar királyi 
államvasutak igazgatóságának magas építményi 
ügyosztályában (VI. kerület, Teréz körút 56. sz. 
IV. emelet, 27. ajtó) és Szegeden a magyar 
királyi államvasutak üzletvezetőségének pálya - 
fentartási és építési ügyosztályában a hivatalos 
órák alatt megtekinthetők.

A magyar királyi államvasutak igazgatósága 
megengedi, hogy oly pályázók, kik a szóban forgó 
víztorony létesítésére a tervek és költségszámítás 
szerint előirt építési mód helyett vasbetétes betont 
kívánnának alkalmazni, erre nézve is ajánlatot 
tehessenek. Az ezen utóbbi esetben teendő aján­
lat alapjául szolgáló helyszinrajz, szerződési ter­
vezet, ajánlati minta, pályázati feltételek, valamint 
a munkák végrehajtásához kötött feltételek szintén 

fentebb említett hivatalokban a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. Ajánlat a fentebb említett 
építési módok egyikére, vagy mind a két építési 
módra nézve külön külön tehető.

ben
az árverés 

illetve
megtartatni.

A bérelni kívánók a következőket vegyék tudo­

másul :

roztatik meg.
Nagybecskerek, 1904. évi augusztus hó 23. napján. I

A m. kir. pénzügyigazgatóság.597—1.1

Kiss,
kir. bir. végrehajtó.

696—1.1631. B. v. k. sz. 1904.

Árverési hirdetmény.
Alólirott kir. bírósági végrehajtó által j 

miszerint a tekintetes j 
törvényszék 1904. évi

közhírré tétetik, 
pancsovai kir.
szeptember hó 5-ik napján kelt 6163. 
számú végzésével megkeresett nagybees­
kereki kir. járásbíróságnak 1904. évi szep­
tember hó 10-dik napján 1904. V. 1554/2.

kelt végzése folytán dr. Annau Ernő 
nagybeeskereki ügyvéd által képviselt, lakik 
Nagybecskereken, Nagybeeskereki népbank 
részvénytársulat nagybeeskereki cég és 
Jakos felperes részére dr. Horváth Kálmán 
csődtömeggondnok által képviselt v. b. 
Mihajloviis M P. csődtömege és Mihaj- 
lovits Mária jarkováci lakosok tulajdonát j 
képező s a nagybeeskereki népbank rész- j 
vénytársulatnál kézizálogképen ennek 1950 j 
korona töke s jár. iránti követeiébe erejéig 
elhelyezett és pedig 35 drb egyenként 
50—50 korona névértékű 520— 524. sor.

a

i csak a hirdetések cél-
1 szerű fogalmazásával,
! megfelelő typografiai alak­

jával és az alkalmas uj-

hirrlotd olrlfßi ság°k helyes megváksz-
11 i 1 UÖlU ÖuhUl tásával érhető el. Ennek 

elérhetése céljából for­
duljon Moase Rudolf hirdetési irodá­
jához Budapest, IV. Ferenciek tere
3, ezen iroda a siker elérésére szükséges 
felvilágosításokkal díjmentesen szolgál. — 
Csak az újságok eredeti sorárai, nagyobb 
megbízásoknál legmagasabb árkedvezmények 
engedélyezése mellett számíttatnak fel; ezen 
intézet igénybevétele által több nagy előny 
mellett a hirdetési költségekben megtakarítás 

is elérhető.

Az ajánlatok legkésőbb 1904. évi ok tó 
bor hó 27-én déli 12 óráig nyújtandók be, 
alulírott igazgatóság építési és pályafentartá.M 
főosztályában (Budapesten, VI. kér., Toréz-körut 
56. szám II. emelet 10. ajtó). Az ajánlatok egy 
korona, az ajánlat mellékletei ivenként 30 filléres 
bélyeggel ellátva és lepecsételve a következő 

| felirattal nyújtandók be: „Ajánlat a Temesvár - 
I Józsefváros állomáson előállítandó víztorony léte­

sítésére.“

sz. a.

Az ajánlat benyújtását megelőző napon, 
vagyis 1904. évi október hó 26 án déli 12 óráig 
bánatpénz teendő le a magy. kir. állam vasutak 
központi főpénztáránál (Budapesten, VI kor, 
Andrássy-ut 75. sz. földszint) akár készpénzben, 
akár állatni letétekre alkalmas értékpapírokban 
és pedig az előirt építési mód szerint teendő 
ajánlatra 650 kor., azaz halszázötven korona, n 
vasbetétes beton alkalmazása esetére teendő 
ajánlatra az ajánlati végösszeg 2 5%-a, azaz 
kettő és fél százalékával legalább is egyenlő 
összegben.

687a -2.2

Szeged—nagykikinda—nagybeeskereki h. 6. vasút.
Budapest, 1904. évi szeptember hóban.

Az igazgatóság.
: 1904. évi október hó 1-étől.

S 3.1
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

v.
-

ind. Nagy-Kikinda . .
ind. *Válom . . . .
érk. Karlova (8) . . .

érk. Szeged (8.).............................
„ Nagy-Becskerek (8.) . .
„ Pancsova-Józsefváros (8, 2.)

1031 I érk. Nagy-Kikinda (9.) .
—“ ind. Nagy-Kikinda (9.) •

— ind. Karlova (9.)........................
— ^ Beodra.............................
— *Vinczeér .......................
— Török-Becse-Aracs . .
— Kumán............................
— I Melencze.......................
— ; Y Elemér.............................
— | érk. Nagy-Becskerek (1. 2.) ■
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17847, sz. 19C4. M. kir. államvasutak. 
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Pályázati hirdetmény.
A m. kir. államvasutak miskolci müheiyi 

vendéglő üzlelére 1904. évi november hó 1-től 
számítandó 5 évi időtartamra ezennel nyilvános 

I pályázatot hirdetünk.
A vendéglőt bérbe venni óhajtókat felhívjuk, 

j. hogy szabályszerűen bélyegzett, valamint kellő 
: bizonyítványokkal felszerelt ajánlatukat 1904. évi 
I október hó 15-én déli 12 óráig a m. kir. állam- 
. vasutak miskolci üzletvezetőségének titkári hivata 
I Iához e cim alatt:

i

„Ajánlat a miskolci müheiyi vendéglő bér- 
i letére 17847. 1904. számhoz“ lepecsételt boriték- 
i bán tértivevény mellett nyújtsák be.
( Az ajánlaton a névaláírás két tanúval 
; előttemezendő és az ajánlati összeg betűkkel is 
1 kiírandó.

1

;

miskolci üzlet-Az ajánlattevő köteles a 
vezetőség gyüjíőpénztáránál 1904. évi október no 
14-én déli 12 óráig bánatpénzképen 100, azaz 
egyszáz koronát készpénzben vagy állami leté­
tekre alkalmas értékpapírokban letétbe helyezni, 
vagy oda posta utján külön borítékban beküldeni, 
mivel kölönben az ajánlatot figyelembe venni 

fogjuk. Takarékpénztári betétkönyveket bá­
natpénzül nem fogadunk el.

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek, 
valamint a változott viszonyokhoz mérten ujbói 
megállapított étel és ital árjegyzék a miskolci 
üzlelvezetőség forgalmi és kereskedelmi osztá­
lyában (IL em. 43. a. ajtószám) a hivatalos órák 
tartama alatt megtekinthetők, miért is az ajánlat­
tevőkről feltételezzük, hogy a feltételeket ismerik 
s azokat magukra nézve egész terjedelmükben 
kötelezőknek elfogadják.

Miskolc, 1904. évi szeptember hó 26-án.
Az üzletvezetőség.

i
i

nem

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Hirdetések
felvétetnek a

„TOROKTÁL“ kiadóhivatalában.
Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken,
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